
7.   1 Corinthians  哥林多前書 

1.  Picture 1. Paul knew the 
church community in Corinth 
very well. He spent a year 
and a half there getting to 
know people, talking to them 
about Jesus and a whole 
bunch of people became 
______ of Jesus and formed 
a church community. So after 
a while Paul moved on to start 
churches in other cities and 
he started getting reports that 
things were not going ______ 
at all back at the church in 
Corinth. He was plagued by 
all kinds of ______ and that's 
why he wrote this letter. It's 
broken up into five main parts 
along with the final greeting. 
And these five sections 
correspond to five main 
problems that Paul is 
addressing. So here's what 
he does in each section. He 
describes the problem, but 
then he always responds to 
that problem with some part 
of the story of the ______, 
which is the good news about 
______. And he shows how 
they're actually not living out 
what they say they ______. 
And so this letter is all about 
learning to think about every 
area of ______through the 
______ of gospel. 

 2.  Picture 2 In chapters 1 

through 4 the problem is that 
there are these divisions in 
the church. There are some 
other teachers who had come 
through town since Paul left-- 
a guy named Apollo, and then 
Peter, and people had picked 
their favorite teacher and then 
became groupies around that 
leader and then started to talk 
______ and ______  people 
who favored another leader or 
teacher. And so Paul says, 
The church is not a 
______  contest. The church 

1.  图片 1。保罗非常了解哥林

多的教会。他花了一年半的时

间去认识当地人，向他们谈论

耶稣，然后一大群人成为了耶

稣的______，并组成了一个教

会。因此，不久之后，保罗开

始在其他城市建立教会。他开

始收到有关哥林多教会根本没

有进展的报道。教会被各种各

样的______困扰，这就是为什

么他写这封信。它与最后的问

候部分共分为五个主要部分。

这五个部分对应于保罗要解决

的五个主要问题。这就是他在

每个部分中所做的事情。他描

述了问题，但随后他总是用

______的一部分来回答该问

题，这是有关______的好消

息。他展示了他们实际上并没

有兑现他们所说的______。所

以这封信是所有关于通过福音

______学习思考______各个方

面的知识。 

 2.  图片 2。在第 1 章至第 4

章中，问题是教会中存在分

歧。保罗离开后，还有其他一

些老师来过这个城市，一个名

叫亚波罗的人，然后是彼得，

人们挑选了他们最喜欢的老

师，然后和这个老师的其他追

随者成为一群，然后开始

______和______那些偏爱另一

个的人领导或老师。保罗说，

教会不是______竞赛。教会是

1.  Paulus kende de kerk 
gemeenschap in Korinte heel 
goed. Hij besteedde anderhalf 
jaar om mensen te leren kennen, 
met ze te praten over Jezus en 
een heleboel mensen werden 
______ van Jezus en vormden 
een kerkgemeenschap. Dus na 
een tijdje trekt Paulus verder om 
andere kerken te starten in 
andere steden en hij ontving 
verslagen over dingen die niet 
______   gingen daar in 
Korinthië. Deze kerk werd 
geplaagd door allerlei ______  en 
dat is waarom hij deze brief heeft 
geschreven. Het is opgedeeld in 
vijf grote delen en een laatste 
groet. En deze vijf secties komen 
overeen met de vijf belangrijkste 
problemen die Paulus wilde 
aanpakken. Dit is wat hij doet in 
elke sectie. Hij beschrijft het 
probleem, en hij reageert altijd op 
dat probleem met een deel van 
het verhaal van het ______, dat 
is het goede nieuws over ______ 
En hij laat zien hoe ze eigenlijk 
niet leven uit wat ze zeggen dat 
ze ______ Dus deze brief geeft 
een hoop te leren en om over na 
te denken over elk gebied van 
het ______ door de ______ van 
het evangelie. 

2. Het probleem in de 

hoofdstukken één tot en met vier 
is dat er een verdeling is in de 
kerk. Er zijn een aantal 
verschillende onderwijzers die 
naar de stad gekomen zijn sinds 
Paulus was vertrokken; een man 
genaamd Apollos, en toen 
Petrus, en de mensen hadden 
hun favoriete leraar en 
vervolgens ontstonden er 
groeperingen rond die leiders en 
begonnen ze ______  te spreken 
over mensen die een andere 
leider volgden en ze ______ 
deze mensen niet. Paulus zegt, 
de kerk is geen ______ wedstrijd. 

De kerk is de gemeenschap van 



is the community of people 
who are ______ around 
Jesus. Its leaders and its 
teachers are simply ______ of 
Jesus. The center of the 
church is ______  and the 
______  news about who he 
is and what he has ______. 

3.  In chapters five through 
seven, Paul addresses some 
problems related to sex. 
There were a number of 
people sleeping around in the 
church-- one guy with his 
stepmother and a number of 
other people still worshipping 
at the local temples to Greek 
gods and sleeping with the 
prostitutes who worked there. 
These Christians lived with 
the understanding that God’s 
grace is bottomless and thus 
they were free to do anything 
in Christ. And Paul said it's 
not fine. And with the gospel 
in hand he shows just how 
wrong-headed this kind of 
thinking is. (Question) Use 
picture 3 to explain how Paul 
handled their 
misunderstanding about 
sexuality (Use keywords like 
broken relationships, sexual 
integrity, respond, love, 
grace). Furthermore, Paul 
also reminds them that just as 
Jesus was ______ raised 
from the dead, so our ______ 
will be raised from the dead. 
Which means this: if your 
body is being redeemed by 
Jesus now and in the future, 
then what you do with your 
body ______. It matters a lot. 
And it's not yours to do 
whatever you want with. 

4.  Picture 4 The issue the 
Corinthians were divided over 
is meat that came from animal 
______ in the local temples to 
Greek and Roman gods. And 
there was a ______ between 
the Jewish and non-Jewish 
Christians about how to 

人们围绕耶稣______的社区。

它的领导人和老师简直就是

______耶稣。教会的中心是

______，还有______就是耶稣

是谁和祂做了什么。 

3.  图片 3。在第五至第七章

中，保罗谈到了一些与性相关

的问题。教会中有些人随便和

人发生性关系，更一个人和他

的继母一起，还有许多其他人

还在当地的寺庙里向希腊神敬

拜，并与在那里工作的妓女有

交易。这些基督徒的理解是神

的恩典是无限的，因此他们可

以自由地在基督里做任何事

情。保罗说这不好。他手里拿

着福音，表明了这种思想是多

么的错误。（问题）使用图片

3 来解释保罗如何处理对性的

误解（使用诸如破裂的人际关

系，性的贞洁，回应，爱，恩

典之类的关键词）。此外，保

罗还提醒他们，就像耶稣从死

里复活了一样，我们的______

也从死里复活了。这意味着：

如果您的身体现在和将来都被

耶稣赎回，那么你对身体的处

理______。这很重要，不是说

你想干什么就干什么。 

4.  图片 4 哥林多人所面临的

问题是，信徒能不能吃那些

_____过希腊罗马神明的肉

类。犹太基督徒和非犹太基督

徒之间有一个关于如何应对这

mensen die zijn ______ rond 
Jezus. Haar leiders en de leraren 
zijn gewoon ______ van Jezus. 
Het centrum van de kerk is 
______ en het ______ nieuws 
over de vraag wie Hij is en wat 
Hij heeft ______ 

3.  In de hoofdstukken vijf tot 
zeven, bespreekt Paulus een 
aantal problemen die te maken 
hebben met seks. Er waren een 
aantal mensen die sex hadden 
met meerdere mensen in de kerk, 
een man met zijn stiefmoeder en 
een aantal andere mensen 
aanbaden nog steeds de lokale 
tempels voor Griekse goden en 
gingen naar de prostituees die er 
werkten. Ze zeiden: "Hey, we zijn 
vrij in Christus! Gods genade is 
bodemloos, toch? Het is prima." 
En Paulus zei dat het niet goed 
was. Met het evangelie in de 
hand laat hij zien hoe koppig dit 
soort van denken is. Gebruik 
afbeelding 3 om uit te leggen hoe 
Paulus omging met hun 
misverstand over seksualiteit 
(gebruik trefwoorden als 
verbroken relaties, seksuele 
integriteit, reageren, liefde, 
genade). Paulus herinnert hen 
ook dat net zoals Jezus ______ 
werd opgewekt uit de doden, zo 
zullen onze ______ opgewekt 
worden uit de dood. Wat betekent 
dit: als je lichaam wordt verlost 
door Jezus nu en in de toekomst, 
dan is het ______ wat je doet 
met jouw lichaam. Het maakt 
nogal wat uit. En het is niet aan 
jou om te doen wat je ermee wilt. 

4. Afbeelding 4。De kwestie 

waar verdeeldheid over was bij 
de Korinthiërs ging over vlees 
van ______  dieren voor de 
goden van de plaatselijke 
Griekse en Romeinse tempels. 
En er was een ______  tussen de 
Joodse en niet-joodse christenen 
over het reageren op deze 
kwestie. En nogmaals doet 
Paulus een beroep op een aantal 
kern-ideeën uit het ______. Hij 



respond to this issue. And 
once again Paul appeals to 
some core ideas from the 
______. He says our ______ 
first and foremost is to Jesus 
as Lord, not to any other 
gods. Use picture 4 to explain 
what Paul told the Christians 
about sacrificed food. (Use 
keywords as dedicated, 
people around, mislead, God 
the Creator of all things, 
idols).To conclude, what 
makes it ok in one situation to 
eat but not in the other? The 
core principle is ______. Love 
will deny itself and look out for 
the ______of other people. 
And love, God's love, is at the 
core of the gospel. It's what 
Jesus did when he died for us 
and so Paul says it's what 
______ should do for other 
people. 

5.  Use picture 5 to explain 
the chaotic situation in the 
church and how it was 
distracting people especially 
visitors from hearing the 

Gospel.  So in these chapters 

Paul helps them think first of 
all about the ______ of this 
gathering-- to help them see 
what kinds of behavior are 
______. He says the 
gathering is a place where 
God's Spirit should be 
working through ______ and 
it should happen in a ______ 
way. So he developed this 
cool metaphor about the 
church as a ______ body. It's 
one but it has all these 
______ parts and each part 
serves a unique and 
important ______. So he goes 
on to name a whole bunch of 
things that the Spirit does 
through all these different 
people, all for the ______ up 
of the church. And Paul 
concludes that the highest 
value in the gathering should 
be a concept central to the 
gospel--God's ______. Love 

个问题的______。保罗再次引

用______的一些核心思想。他

说我们只需要向耶稣保持，

_____。使用图片 4 来解释保

罗对基督徒所说有关祭偶像的

食物。（使用关键词作为拜偶

像，周围的人，误导，神是万

物的创造者，偶像）。总而言

之，爱会否定自己，所以不要

_____他们。爱是在一种情况

下可以进食但在另一种情况下

不能进食的原因，神的爱是福

音的核心。这是耶稣为我们死

时所做的，所以保罗说这是

______应该为其他人做的事

情。 

5.  使用图片 5 来说明教会里

的混乱状况，以及它如何分散

人们尤其是来访者听福音的注

意力。因此，在这些章节中，

保罗帮助他们首先思考聚会的

_____，以帮助他们了解

______是适当的。他说聚会的

时候，神的圣灵会通过______

来工作，并且应该以______的

方式进行。因此，他对教会比

作______来形成了一个很酷的

比喻。身体只有一个，但拥有

所有这些______肢体，每个肢

体都有一个独特而重要的

______。因此，他继续列举了

圣灵通过所有这些不同的人所

做的一堆事情，所有这些都是

为了______教会的。保罗得出

的结论是，聚会中的最高价值

zegt dat onze ______ eerst en 
vooral aan Jezus als Heer is, en 
niet aan andere goden. Gebruik 
plaatje 4 om uit te leggen wat 
Paulus de christenen vertelde 
over geofferd voedsel. (Gebruik 
trefwoorden als toegewijd, 
mensen in de buurt, misleid, God 
de Schepper van alle dingen, 
afgoden). Dus wat maakt het oké 
om in de éne situatie het te eten 
maar in de andere situatie niet? 
Het basisprincipe is ______. 
Liefde zal zichzelf op de tweede 
plaats zetten en het ______ van 
andere mensen prioriteit geven. 
Liefde is de kern van het 
evangelie. Het is wat Jezus deed 
toen hij voor ons is gestorven en 
Paulus zegt, het is wat ______ 
dienen te doen voor andere 
mensen. 

5. Gebruik plaatje 5 om de 
chaotische situatie in de kerk uit 
te leggen en hoe het mensen, 
vooral bezoekers, afleidde van 
het horen van het evangelie. Dus 
in deze hoofdstukken helpt 
Paulus hen door in de eerste 
plaats aan het ______   van deze 
bijeenkomst te denken, om hen 
te helpen te begrijpen wat voor 
een gedrag ______ is. Hij zegt 
dat de bijeenkomst een plek is 
waar Gods Geest moet werken 
door ______ en het moet 
gebeuren in een 
______   manier. Zo ontwikkelt hij 
deze prachtige metafoor over de 
kerk als een ______   lichaam. 
Het is één, maar het heeft al 
deze ______ delen en elk deel 
heeft een unieke en belangrijke 
______. Dus hij gaat verder met 
het noemen van een hele hoop 
dingen die de Geest doet door al 
deze verschillende mensen, alles 
voor de ______  van de kerk (dit 
is een belangrijke zin in deze 
hoofdstukken). En Paulus 
concludeert dat de hoogste 
waarde in de bijeenkomst een 
concept moet zijn dat centraal 
staat aan het evangelie - Gods 
______. Liefde zal elk persoon in 



will compel each person in the 
gathering to use their role to 
______ and seek the 
______of others. So Paul 
applies all this to the 
Corinthian's problems. Some 
people think the purpose of 
the gathering is to have 
intense ______experiences or 
to get a chance to speak their 
mind. And Paul says, "Listen, 
I'm a big fan of powerful 
experiences of prayer but if 
it______ other people or 
______ them out, I should 
stop it because I'm loving 
______more than I am loving 
those people." The gathering 
around Jesus should be 
______ so everybody can 
learn and sing and worship 
and hear God speaking to 
them. 

6.  Picture 6 The last problem 

Paul addresses is the issue of 
Jesus' resurrection and the 
future hope of Jesus' 
followers. There were some 
people in the church who 
were saying that the idea of 
resurrection is ______ and 
doesn't really matter to being 
a Christian. And Paul reacts 
to this big time. He begins by 
saying that the resurrection is 
an ______ part of the gospel. 
We believe in it because of 
the ______ of eye witnesses 
that saw Jesus alive in a 
______ body after being 
publicly ______ by the 
Romans. If Jesus didn't rise 
from the dead, Paul says, that 
his death was ______, we are 
all still lost in our ______ and 
______, we should just stop 
being Christians. Paul then 
shows in detail how the 
resurrection was Jesus' 
victory over ______and 
______, how it's a ______ of 
life and power for us now in 
the present and how it's a 
______ of future hope for the 
______ world. It's because of 

应该是福音的核心概念：神的

______。___会迫使聚会中的

每个人都扮演自己的角色，并

寻求______他人。所以保罗用

这个原则来解释哥林多教会的

问题。有些人认为聚会的目的

是经历丰富的______经验或有

机会发表自己的想法。保罗

说：“听着，我是虔诚祈祷经

验的忠实拥护者，但如果

______其他人或______，我应

该阻止它，不然我就是爱

______胜过别人。 

6.  图片 6 保罗最后要解决的

问题是耶稣的复活和基督徒的

未来盼望。教会中有些人说复

活的念头是______，对基督徒

来说并不重要。保罗在这个重

要时刻做出了反应。他首先说

复活是福音______部分。我们

之所以相信它，是因为有

______的目击者亲眼见证了耶

稣被罗马人公开_____之后，

见过_______的耶稣。保罗

说，如果耶稣没有从死里复

活，祂的死是______，我们仍

然在我们的______和______

中，我们应该停止成为基督

徒。保罗然后详细说明了复活

是耶稣战胜______和______，

对我们现在来说是生命和力量

的______，以及如何为___世

界带来______的盼望。因为复

活，我们才能在耶稣

de bijeenkomst oproepen gebruik 
te maken van hun rol om te 
______   en te zoeken naar het 
______ van anderen. Dus Paulus 
past dit alles toe op de 
problemen van de Korinthiërs. 
Sommige mensen denken dat het 
doel van de bijeenkomst is om 
intense ______   ervaringen te 
hebben of om een kans te krijgen 
om te spreken vanuit hun geest. 
En Paulus zegt: "Luister, ik ben 
een grote fan van machtige 
ervaringen van het gebed, maar 
als het andere mensen ______ of 
ze ______ maakt, zou ik stoppen, 
want dan heb ik ______ meer lief 
dan dat ik anderen mensen lief 
heb." De bijeenkomst rondom 
Jezus moet ______ zijn zodat 
iedereen kan leren, zingen en 
God aanbidden, en God te horen 
spreken tot hen. 

6. Afbeelding 6。Het laatste 

probleem dat Paulus behandelt is 
de kwestie van de opstanding 
van Jezus en de toekomstige 
hoop van Jezus' volgelingen. Er 
waren enkele mensen in de kerk, 
die het idee van de opstanding 
______ vonden en het niet echt 
belangrijk vonden voor een 
Christen. En Paulus reageert hier 
uitgebreid op. Hij begint met te 
zeggen dat de opstanding een 
______  deel van het evangelie 
is. Wij geloven er in vanwege de 
______  ooggetuigen die Jezus 
levend zagen in een ______ 
lichaam nadat Hij in het openbaar 
______ was door de Romeinen. 
Paulus zegt: Als Jezus niet was 
opgestaan uit de dood, dan was 
zijn dood ______, dan zijn we 
allemaal nog steeds verloren in 
onze ______ en ______, we 
kunnen dan gewoon stoppen met 
Christenen te zijn. Paulus toont 
vervolgens in detail aan hoe de 
opstanding van Jezus een 
overwinning op de ______  en 
het ______  is, hoe het een 
______ van leven is en een 
kracht voor ons nu in het heden 
en hoe het een ______  is voor 



the resurrection that we have 
a reason to be ______ around 
Jesus. 

7. 08:02 - 08:34 Picture 7 The 

resurrection of Jesus is  the 
reason we have ______ for 
sexual integrity. It's the 
______ of power for 
______other people more 
than ourselves and ultimately 
it's our ______ for victory over 
______. And so, Paul 
concludes, we do believe 
Jesus was raised from the 
dead, which means this: the 
gospel is not just ______ 
advice or a ______ for private 
spirituality. It's an ______ 
about Jesus that opens up a 
whole new ______. And that's 
what 1 Corinthians is all 
about--seeing every part of 
life through the ______of that 
gospel. 

8. Use 1 picture to share 1 
thing you have learned from 
this lesson about God the 
Father/Son/Holy Spirit. 

  

Scripture reading 
 

_______。 

7.  图片 7。耶稣的复活使我们

有____使自己在性关系上持守

贞洁，也是使我们得能力有爱

人过于爱自己的_____，最终

是我们胜过____的_____。因

此，保罗得出结论，我们确实

相信耶稣已经从死里复活了，

这意味着：福音不仅仅是

______的建议或______的个人

灵性良药。这是关于耶稣的

______，它打开了一个全新的

______。这就是哥林多前书所

讲的全部-通过福音的______

来了解生活的各个部分。（提

示：参考问题 1） 

8.使用一张图片分享你从本课

程中学到的关于父神，圣子或

圣灵的一件事。 

de toekomst, hoop voor de 
______  wereld. Het is omwille 
van de opstanding dat we een 
reden hebben om in Jezus te 
worden ______   . 

 7. Afbeelding 7。De opstanding 

van Jezus is de reden dat we 
de______ hebben voor seksuele 
integriteit. Het is de______ van 
energie om meer te______ van 
andere mensen dan van onszelf 
en uiteindelijk is het onze 
______   voor de overwinning op 
de ______ . 

En dus, besluit Paulus, geloven 
wij dat Jezus was opgestaan uit 
de dood. 

Dit betekent: het evangelie is niet 
alleen een ______ advies of een 
______   voor persoonlijke 
spiritualiteit. Het is een 
______   over Jezus, dat een 
hele nieuwe ______ opent. 

En dat is waar 1 Korinthiërs 
allemaal over gaat, het zien van 
elk deel van het leven door 

de ______ van het Evangelie. 
 
Schriftlezing; 
 
1 Kor 10:23-33;  
1 Kor 13; 

 
English: https://www.youtube.com/watch?v=yiHf8klCCc4 

國語：https://www.youtube.com/watch?v=H6F5tLnoP_A 

粵語：https://www.youtube.com/watch?v=gUBZoT9hD-o  

  

https://www.youtube.com/watch?v=yiHf8klCCc4&list=PLH0Szn1yYNecanpQqdixWAm3zHdhY2kPR&index=13
https://www.youtube.com/watch?v=H6F5tLnoP_A&list=PLE-R0uydm0uMPY7cu-kuEkcPHAM0M9Cby&index=12
https://www.youtube.com/watch?v=gUBZoT9hD-o


 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

  



 [Q1] 
00:02 
Paul's first letter to the Corinthians 
was written to a church community 
that Paul knew really well. 
00:07 
Corinth was a major port city in the 
ancient world and had lots of temples 
to 
00:12 
Greek and Roman gods. It was a big 
economic center and so Paul 
00:15 
strategically came here as a 
missionary. He spent a year and a 
half there 
00:19 
getting to know people, talking to 
them about Jesus and a whole bunch 
of people 
00:22 
became followers of Jesus and 
formed a church community. You can 
read about all 
00:26 
of this in Acts chapter 18. 
00:29 
So after a while Paul moved on to 
start churches in other cities and he 
started 
00:33 
getting reports that things were not 
going well at all 
00:36 
back at the church in Corinth. He was 
plagued by all kinds of problems and 
00:40 
that's why he wrote this letter. It's 
broken up into five main parts along 
00:44 
with the final greeting. And these five 
sections correspond to five main 
00:48 
problems that Paul is addressing. 
And so the letter reads like a 
collection of 
00:52 
short essays on different topics but 
there are these core ideas that unite 
00:57 
all of the pieces together. So here's 
what he does in each section. He 
describes 
01:01 
the problem, but then he always 
responds to that problem with some 

     [Q1] 
00:02 
哥林多前書，是保羅第一封

寫給哥林多教會的信， 那

教會他認識很深。 
00:07 
哥林多（科林斯）是一個在

古代，很重要的港口城市。 

它當時有很多廟宇， 
00:12 
主要供奉希臘和羅馬的神。 

這是一個很大的經濟中心，

所以保羅 
00:15 
戰略性來到這裡傳教。他花

了一年半的時間 
00:19 
去結識朋友，談論耶穌和帶

他們認識主。 因此，有一

大邦人 
00:22 
成為耶穌的信徒，並形成了

教會。你可以透過閱讀 
00:26 
使徒行傳第 18 章以了解經

過。 
00:29 
過了一段時間，當保羅在其

他城市建立教會的時候， 

他開始收到一些關於 
00:33 
哥林多教會的報告， 說那

裡狀況不大理想。 
00:36 
保羅為這些事情感到苦惱， 
00:40 
所以他就寫了這封信。它主

要有五個主要部分 
00:44 
及一個最後的祝福。而這五

個部分對是應對 
00:48 
五個保羅想解決的重大問

題。 所以全篇書信讀起來

就像 
00:52 
短文的大集匯。而圖中這些

核心思想 
00:57 
就把所有短文串連起來。e 

保羅寫每部份的方法是這樣

  [Q1] 
00:02 
Paulus' eerste brief aan de Korinthiërs 
was geschreven aan een 
kerkgemeenschap die Paulus heel goed 
kende. 
00:07 
Korinthië was een belangrijke havenstad 
in de oude wereld en had veel tempels 
voor de 
00:12 
Griekse en Romeinse goden. Het was 
een groot economische centrum en 
Paulus 
00:15 
kwam hier strategisch als missionaris. 
Hij besteedde anderhalf jaar 
00:19 
om mensen te leren kennen, met ze te 
praten over Jezus en een hele hoop 
mensen 
00:22 
werden volgelingen van Jezus en 
vormde een kerkgemeenschap. Je kunt 
hierover lezen 
00:26 
in Handelingen hoofdstuk 18. 
00:29 
Dus na een tijdje trekt Paulus verder om 
andere kerken te starten in andere 
steden en hij ontving 
00:33 
verslagen over dat de dingen niet goed 
gingen 
00:36 
daar in Korinthië. Deze kerk werd 
geplaagd door allerlei problemen en 
00:40 
dat is waarom hij deze brief heeft 
geschreven. Het is opgedeeld in vijf 
grote delen 
00:44 
en een laatste groet. En deze vijf secties 
komen overeen met de vijf belangrijkste 
00:48 
problemen die Paulus wou aanpakken. 
De brief leest als een verzameling van 
00:52 
korte essays over verschillende 
onderwerpen, maar er zijn kernideeën 
die de hele brief 
00:57 
tot een geheel maken. Dit is wat hij doet 
in elke sectie. Hij beschrijft 
01:01 
het probleem, en hij reageert altijd op 



part of the 
01:06 
story of the gospel, which is the good 
news about Jesus. And he shows 
how 
01:10 
they're actually not living out what 
they say they believe. And so this 
letter is 
01:15 
all about learning to think about every 
area of life through the lens of 
gospel. 
 

      [Q2] 
01:21 
So let's dive in and see how he does 
it. In chapters one through four the 
problem 
01:25 
is that there are these divisions in the 
church. There are some other 
teachers who had 
01:29 
come through town since Paul left--a 
guy named Apollos, and then Peter, 
and people 
01:34 
had picked their favorite teacher and 
then became groupies around that 
leader and 
01:39 
then started to talk bad and 
disrespect people who favored 
another leader or 
01:43 
teacher. And so Paul, his response to 
this is kind of sarcastic and sharp. He 
says, "You 
01:48 
have to be kidding me! 
01:49 
The church is not a popularity 
contest. The church is the community 
of people 
01:54 
who are centered around Jesus. Its 
leaders and its teachers are simply 
01:59 
servants of Jesus. So while you 
might prefer one leader more than 
another, 
02:04 
it's not worth dividing over and 
certainly not speaking poorly about 
each 

的。 
01:00 
他先描述一個問題，再引用

一些福音書故事去回應 
01:06 
就是關於主耶穌救贖的訊

息。 保羅指出哥林多會眾 
01:10 
其實並沒有活出，像他們口

裡相信的道。 所以這封信

是關於 
01:15 
學習如何透過福音眼光，去

思考各個生活細節。 

 

      [Q2] 
01:21 
我們言歸正傳，看看保羅是

怎麼表達的。 第一至四章

是關於 
01:25 
哥林多教會有分裂的問題。

那時，有一些老師 
01:29 
在保羅離開後，來到了哥林

多。 先是有亞波羅，然後

是磯法(彼得)， 
01:34 
人們就按自己的喜好，選心

儀的老師(牧者)追隨， 再聯

群結黨。 
01:39 
然後，人們開始對其他牧者

的追隨者惡言相向。 
01:43 
就此，保羅用諷刺和尖銳的

方式回應。他說， 
01:48 
"你們不要和我開玩笑了！" 
01:49 
教會不是一攪 "明星賽" ！ 

教會是一個以主耶穌為中心

群體。 
01:56 
教會的領導人和教師只是 
01:59 
耶穌的僕人。 即使你可能

喜歡其中一個多於另一人， 
02:04 
卻不值得，為此割裂和惡言

相向 
02:09 

dat probleem met een deel van het 
01:06 
verhaal van het Evangelie, dat is het 
goede nieuws over Jezus. En hij laat 
zien hoe 
01:10 
ze eigenlijk niet leven uit wat ze zeggen 
dat ze geloven. Dus deze brief geeft 
01:15 
een hoop te leren en om over na te 
denken over elk gebied van het leven 
door de lens van het evangelie. 
 

      [Q2] 
01:21 
Dus laten we er in duiken en zien hoe hij 
dat doet. In de hoofdstukken één tot en 
met vier het probleem 
01:25 
is dat er een verdeling is in de kerk. Er 
zijn een aantal verschillende 
onderwijzers die naar 
01:29 
de stad gekomen zijn sinds Paulus was 
vertrokken; een man genaamd Apollos, 
en toen Petrus, en de mensen 
01:34 
hadden hun favoriete leraar en 
vervolgens ontstonden er groeperingen 
rond die leiders en 
01:39 
begonnen ze slecht te spreken over 
mensen die een andere leider volgde en 
respecteerde ze niet. 
01:43 
Paulus, zijn reactie hierop is een beetje 
sarcastisch en scherp. Hij zegt: 
01:48 
"Nemen jullie me in de maling?" 
01:49 
De kerk is geen populariteitswedstrijd. 
De kerk is de gemeenschap van 
mensen 
01:54 
die zijn gecentreerd rond Jezus. Haar 
leiders en de leraren zijn gewoon 
01:59 
dienaren van Jezus. Dus misschien mag 
je de éne leider meer dan de ander, 
02:04 
dat is het niet waard om je te verdelen 
en zeker niet om slecht te spreken over 
elkaar. 
02:09 
dat is het niet waard om te splitsen en 
zeker niet om slecht te spreken over 



02:09 
other. 
02:10 
The center of the church is Jesus and 
the good news about who he is and 
what 
 

      [Q3] 
02:14 
he's done. In chapters five through 
seven, Paul addresses some 
problems related to 
02:18 
sex. There were a number of people 
sleeping around in the church-- one 
guy 
02:22 
with his stepmother and a number of 
other people still worshipping at the 
local 
02:27 
temples to Greek gods and sleeping 
with the prostitutes who worked 
there. Not 
02:31 
only that, but there were people in 
the church who were saying that this 
was all 
02:35 
just fine. They said, "Hey, we're free 
in Christ! God's grace is bottomless, 
right? 
02:40 
It's fine." And Paul said it's not fine. 
And with the gospel in hand he 
shows just how 
02:45 
wrong-headed this kind of thinking is. 
He says, "Remember first of all, 
Jesus died 
02:50 
for your sins, including the ruin of 
broken relationships that's caused by 
02:55 
sexual misconduct. And so if you're a 
Christian, sexual integrity is one of 
the 
03:00 
main ways that we respond to Jesus' 
love and grace." Paul also reminds 
them 
03:06 
that just as Jesus was physically 
raised from the dead, so our bodies 
will be 
03:11 

教堂的中心是主耶穌。 以

及祂的福音救贖和事跡。 

 

      [Q3] 
02:14 
在第五至七章，保羅指出一

些關於 
02:18 
"性" 的問題。 教會裡有很

多人亂搞男女關係， 
02:22 
其中有一個人與他的繼母同

床、 也有人仍到希臘愛神

廟宇內參拜 
02:27 
並與那裡工作的廟妓同眠。 
02:31 
不僅如此，還有教會的人說

這些行為都 "沒有問題＂ 
02:35 
他們說，“嘿，我們在基督

裡得自由！ 上帝的恩典是

無窮無盡，對不對？＂ 
02:40 
但保羅說："這是很大問

題＂。 他引用福音指出， 
02:45 
這些想法是錯誤的！保羅警

醒他們， 
02:50 
耶穌為我們的罪而死，這包

括導致我們關係破損 
02:55 
的不當性行為。 要是你作

為基督教，"性"的潔淨和忠

貞 
03:00 
是我們回應，基督的大愛和

恩典，的主要手段。 保羅

也提醒他們 
03:06 
就如耶穌是從死裡復活，我

們的身體 
03:11 
也必從死裡復活。這意味

著： 如你的身體現由基督

裡救贖， 
03:16 
那麼在未來，你現對身體行

事是重要的， 
03:19 
而且相當重要。所以你們不

elkaar. 
02:10 
Het centrum van de kerk is Jezus en het 
goede nieuws over de vraag wie Hij is 
en wat 
 

      [Q3] 
02:14 
Hij heeft gedaan. In de hoofdstukken vijf 
tot zeven, bespreekt Paulus een aantal 
problemen rondom 
02:18 
seks. Er waren een aantal mensen die 
sex hadden met meerdere mensen in de 
church, 
02:22 
een man met zijn stiefmoeder en een 
aantal andere mensen aanbaden nog 
steeds de lokale 
02:27 
tempels voor Griekse goden en gingen 
naar de prostituees die er werkten. Niet 
02:31 
alleen dat, maar er waren mensen in de 
kerk die zeiden dat dit allemaal prima 
was. 
02:35 
Ze zeiden: "Hey, we zijn vrij in Christus! 
Gods genade is bodemloze, toch? 
02:40 
Het is prima." En Paulus zei dat het niet 
goed was. Met de evangelie in de hand 
laat hij zien hoe 
02:45 
koppig dit soort van denken is. Hij zegt: 
"Gedenk in de eerste plaats, dat Jezus 
stierf 
02:50 
voor uw zonden, met inbegrip van de 
puinhoop van verbroken relaties die is 
veroorzaakt door 
02:55 
seksueel wangedrag. En dus als je een 
Christian bent, is seksuele integriteit een 
van de 
03:00 
belangrijkste manieren waarop we 
reageren op Jezus ' liefde en genade." 
Paulus herinnert hen ook 
03:06 
dat net zoals Jezus fysiek werd 
opgewekt uit de doden, dat onze 
lichamen zullen worden 
03:11 
opgewekt uit de dood. Wat betekent dit: 
als je lichaam wordt verlost door Jezus 



raised from the dead. Which means 
this: if your body is being redeemed 
by Jesus now 
03:16 
and in the future, then what you do 
with your body 
03:19 
matters. It matters a lot. And it's not 
yours to do whatever you want with. 
Paul is being 
03:25 
super clear. Being a follower of Jesus 
involves no compromise when it 
comes to 
03:30 
sexual integrity. 
 

      [Q4] 
03:32 
In chapters 8 through 10 the issue is 
about food, but not just food 
preferences like 
03:37 
"Do you like or dislike a certain 
food?" The issue the Corinthians 
were divided over is 
03:42 
meat that came from animals 
sacrificed in the local temples to 
Greek and Roman 
03:47 
gods. And there was a split between 
the Jewish and non-Jewish 
Christians about 
03:51 
how to respond to this issue. And 
once again Paul appeals to some 
core ideas 
03:55 
from the gospel. He says our 
allegiance first and foremost is to 
Jesus as Lord, 
04:00 
not to any other gods. And so if 
you're in a situation where there's 
meat that's 
04:05 
been dedicated to another god and 
there are people around who might 
watch you 
04:10 
and conclude, "Oh, look! Christians 
worship Jesus and they can worship 
other 
04:14 
gods too." Paul says if that's the 

能任意妄為。 保羅非常清

晰這一點。 
03:25 
作為耶穌的追隨者，是不能

為此妥協。 
03:30 
應當保存 "性" 的潔淨和忠

貞 

 

      [Q4] 
03:32 
在第八至十章，保羅談論食

品。 但裡不是說食物的喜

好， 
03:37 
例如，“你喜歡或不喜歡那

些食物？＂ 哥林多的問

題，是關於分享祭肉， 
03:42 
那些在當地希臘和羅馬寺廟

內，祭祀的動物肉類。 
03:47 
還裡的事情， 還有猶太和

非猶太基督徒 
03:51 
應該如何看待這個問題的分

歧。 再一次，保羅把事情

訴諸於福音。 
03:55 
他說，我們必先效忠於耶穌

基督， 以祂為我們的主， 
04:00 
而不是別的神。 所以，如

你在一個情況， 
04:05 
有一塊祭肉本是獻給別的

神，且在場有他人看見你， 
04:10 
可給人得出結論，“哦，

看！ 原來基督徒敬拜耶

穌，也可以敬拜別的神！＂ 
04:14 
保羅說這樣的情況，就不要

吃那肉。 因為你應忠於耶

穌。 
04:19 
你應該愛人超過愛自己，並

不要誤導他們。 
04:25 
但保羅很快重新這個資格，

並說， “聽著，作為基督

nu 
03:16 
en in de toekomst, dan is wat je doet 
met jouw lichaam 
03:19 
belangrijk. Het maakt nogal wat uit. En 
het is niet aan jou om te doen wat je wilt 
met. Paul is hierin 
03:25 
super helder. Als een volgeling van 
Jezus is er geen compromis als het gaat 
om 
03:30 
seksuele integriteit. 
 

      [Q4] 
03:32 
In de hoofdstukken 8 tot en met 10 gaat 
de kwestie over eten, maar niet alleen 
voedsel voorkeuren zoals 
03:37 
'Hou je van of hou je niet van bepaald 
voedsel? " De kwestie waar 
verdeeldheid over was bij de Korinthiërs 
03:42 
ging over vlees dat van geofferde dieren 
kwam uit de plaatselijke Griekse en 
Romeinse tempels voor hun 
03:47 
goden. En er was een splitsing tussen 
de Joodse en niet-joodse christenen 
over 
03:51 
hoe te reageren op deze kwestie. En 
nogmaals doet Paulus een beroep op 
een aantal kernideeën 
03:55 
uit het evangelie. Hij zegt dat onze trouw 
eerst en vooral aan Jezus als Heer is, 
04:00 
en niet aan andere goden. En dus als je 
in een situatie komt waarin er vlees 
04:05 
gewijd is aan een andere god en er zijn 
mensen die dit zouden zien en kunnen 
04:10 
concluderen, "Oh, kijk! christenen 
aanbidden Jezus en kunnen ook andere 
goden 
04:14 
aanbidden. ", zegt Paulus als dat het 
scenario is, eet dan het vlees niet. Uw 
trouw is aan 
04:19 
Jezus en je moet meer van die mensen 
houden dan van jezelf en hen niet 



scenario, don't eat the meat. Your 
loyalty is to 
04:19 
Jesus and you should love those 
people more than yourself and not 
mislead them. 
04:25 
But Paul quickly qualifies this and 
says, "Listen, as Christians we 
believe God is 
04:30 
the Creator of all things including that 
animal. And the temple idols, we 
believe, 
04:35 
are just pieces of wood and stone. So 
if there's no one around who's going 
to 
04:39 
misunderstand your actions and 
you're hungry, eat up! You're free as 
a new 
04:44 
human in Christ to follow your 
conscience in these kind of debatable 
04:47 
matters. So what makes it ok in one 
situation to eat but not in the other? 
04:52 
The core principle is love. Love will 
deny itself and look out for the 
04:58 
well-being of other people. And love, 
God's love, is at the core of the 
gospel. 
05:03 
It's what Jesus did when he died for 
us and so Paul says it's what 
Christians 
05:07 
should do for other people. In 
chapters 11 through 14 Paul moves 
on and 
 

      [Q5] 
05:11 
addresses problems in their weekly 
worship gathering. There were some 
people 
05:15 
who were having really powerful 
spiritual experiences in the gathering 
05:19 
and so they would start praying out 
loud in unknown languages. There 
were other 

徒，我們相信上帝是 
04:30 
萬物包括造物主包括那些動

物。 而寺廟的偶像，我們

認為， 
04:35 
只是塊木頭或石頭。 因

此，如果附近無人圍繞你 
04:39 
去誤解你的行為且你又餓

了，那就吃吧！ 你可自由

地在基督裡作一個新人， 
04:44 
憑良心在這些喋喋不休的狀

況裡行事。 
04:47 
那麼，是什麼使得它在一個

情況下該做，但另一個狀況

下不可？ 
04:52 
核心原則就是 "愛"。 "愛" 

將否認自己和尋找出 
04:58 
為他人幸福法門。並且"愛

"， "上帝的愛"，是福音的

核心思想。 
05:03 
這就是耶穌為何為我們而

死。 所以保羅說，這就是

基督徒 
05:07 
應該別人做。 在第十一至

十四章中，保羅繼續指出 

 

      [Q5] 
05:11 
他們每週崇拜聚會的問題。 

在聚會時， 
05:15 
有人得到很大屬靈體驗， 
05:19 
所以就開始大聲祈禱，及說

起未知的方言。 
05:24 
也有人，開始分享或教導別

人上帝的話語， 
05:27 
甚至有人會插咀，打斷他們

的說話， 目的是想分享自

己的觀點。 
05:31 
而這一切都非常混亂， 因

misleiden. 
04:25 
Maar Paulus kwalificeert dit snel en 
zegt: "Luister, wij als christenen geloven 
dat God 
04:30 
de Schepper van alle dingen met 
inbegrip van dieren. Dan geloven wij dat 
de tempel idolen 
04:35 
slechts stukken hout en steen zijn. Dus 
als er niemand in de buurt is die je 
acties fout kan gaan 
04:39 
begrijpen en je bent hongerig, eet het 
op! Je bent vrij en als een nieuw 
04:44 
mens in Christus je geweten te volgen in 
dit soort betwistbare 
04:47 
zaken. Dus wat maakt het oké om in de 
éne situatie het te eten maar in de 
andere situatie niet? 
04:52 
Het basisprincipe is liefde. Liefde zal 
zichzelf op de tweede plaats zetten en 
het welzijn 
04:58 
van andere mensen prioriteit geven. 
Liefde is de kern van het evangelie. 
05:03 
Het is wat Jezus deed toen hij voor ons 
is gestorven en Paulus zegt het is wat 
christenen 
05:07 
dienen te doen voor andere mensen. In 
de hoofdstukken 11 tot 14 gaat Paulus 
verder met het 
 

      [Q5] 
05:11 
wekelijkse probleem in de aanbiddings 
bijeenkomst. Er waren een aantal 
mensen 
05:15 
die echt krachtige spirituele ervaringen 
hadden in de bijeenkomst 
05:19 
en hardop zouden gaan bidden in 
onbekende talen. Er waren andere 
05:24 
mensen die onderwijs of een Woord van 
God wouden delen en vervolgens 
05:27 
zou iemand opstaan en ze onderbreken 
omdat zij iets wilden delen. En dit alles 



05:24 
people who might start sharing a 
teaching or a word from God and 
then 
05:27 
someone would get up and interrupt 
them because they wanted to share. 
And it all was 
05:31 
really chaotic and it was distracting 
people, especially visitors, from 
hearing 
05:35 
the gospel. 
05:37 
So in these chapters Paul helps them 
think first of all about the purpose of 
05:41 
this gathering-- to help them see 
what kind of behaviors are 
appropriate. 
05:45 
He says the gathering is a place 
where God's Spirit should be working 
through 
05:49 
everybody and it should happen in a 
unified way. So he developes this 
cool 
05:54 
metaphor about the church as a 
human body. It's one but it has all 
these 
05:58 
different parts and each part serves a 
unique and important role. So he 
goes on 
06:03 
to name a whole bunch of things that 
the Spirit does through all these 
06:07 
different people, all for the building up 
of the church (that's a key 
06:11 
phrase in these chapters). And Paul 
concludes that the highest value in 
the 
06:15 
gathering should be a concept central 
to the gospel--God's love. Love is the 
key 
06:21 
word in these chapters too. Love will 
compel each person in the gathering 
to 
06:27 

他們影響別人，特別是新朋

友去 
05:35 
聆聽福音。 
05:37 
因此在這些章節中， 保羅

首先幫助他們，思想聚會的

目的， 
05:41 
以幫助他們分辨，什麼是適

當的行為。 
05:45 
他說，聚會是一個場合， 

接受上帝的靈降臨至每一個

人。 
05:49 
這應該在發生合一的情況發

生。 於是，保羅用一個很

好的比喻， 
05:54 
以人的身體比作教會。 那

身子雖是一個整體，卻由很

多肢體組成， 
05:58 
而各肢體都有不同而獨特功

用。 
06:03 
保羅繼稱眾肢體能連在一

起， 都是聖靈，透過在不

同人身上作運行而促使的。 
06:07 
這都為了建立教會 (這亦本

章節的關鍵語） 
06:11 
保羅的結論是，在聚會中最

有價值的 
06:15 
應該是福音的核心訊息 --- 

上帝的愛。 
06:21 
而 "愛" 亦本章節的關鍵！ "

愛" 將使每一個人在聚會上 
06:27 
用他們的角色，去服務共使

他人幸福快樂上。 保羅都

引用這個道理 
06:32 
去更正哥林多的問題。 
06:34 
因為，哥林多有些人認為 

敬拜相聚的目的是為強烈地

感受聖靈 

werd 
05:31 
echt chaotisch en het was verwarrend 
voor de mensen, vooral voor bezoekers, 
om zo het evangelie te begrijpen. 
05:35 
echt chaotisch en het was verwarrend 
voor de mensen, vooral voor bezoekers, 
om zo het evangelie te begrijpen. 
05:37 
Dus in deze hoofdstukken helpt Paulus 
hen door in de eerste plaats aan het 
doel van 
05:41 
deze bijeenkomst te denken, om hen te 
helpen te begrijpen wat voor een gedrag 
passend is, 
05:45 
Hij zegt dat de bijeenkomst een plek is 
waar Gods Geest moet werken via 
05:49 
iedereen en het moet gebeuren in een 
uniforme manier. Zo ontwikkelt hij deze 
gave 
05:54 
metafoor over de kerk als een menselijk 
lichaam. Het is één, maar het heeft al 
deze 
05:58 
verschillende delen en elk deel heeft 
een unieke en belangrijke rol. Dus hij 
gaat verder 
06:03 
een hele hoop dingen te noemen die de 
Geest doet door al deze 
06:07 
verschillende mensen, alles voor de 
opbouw van de kerk (dat is een 
belangrijke 
06:11 
zin in deze hoofdstukken). en Paulus 
concludeert dat de hoogste waarde in 
de 
06:15 
bijeenkomst een concept centraal moet 
staan uit het evangelie - Gods liefde. 
Liefde is het 
06:21 
sleutelwoord in deze hoofdstukken. 
Liefde zal elk persoon in de bijeenkomst 
oproepen 
06:27 
gebruik te maken van hun rol om te 
dienen en te zoeken naar het welzijn 
van anderen. Dus Paul past dit alles 
06:32 



use their role to serve and seek the 
well-being of others. So Paul applies 
all 
06:32 
this to the Corinthian's problems. 
06:34 
Some people think the purpose of the 
gathering is to have intense spiritual 
06:38 
experiences or to get a chance to 
speak their mind. 
06:41 
And Paul says, "Listen, I'm a big fan 
of powerful experiences of prayer but 
if it 
06:46 
distracts other people or freaks them 
out, I should stop it because I'm 
loving 
06:50 
myself more than I am loving those 
people." The gathering around Jesus 
should 
06:55 
be orderly so everybody can learn 
and sing and worship and hear God 
speaking to them. 
 

      [Q6] 
07:01 
The last problem Paul addresses is 
the issue of Jesus' resurrection and 
the 
07:06 
future hope of Jesus' followers. There 
were some people in the church who 
were 
07:11 
saying that the idea of resurrection is 
ridiculous and doesn't really matter to 
07:15 
being a Christian. And Paul reacts to 
this big time. He begins by saying 
that 
07:20 
the resurrection is an indispensable 
part of the gospel. We believe in it 
07:24 
because of the hundreds of eye 
witnesses that saw Jesus alive in a 
physical 
07:29 
body after being publicly executed by 
the Romans. 
07:33 
If Jesus didn't rise from the dead, 

06:38 
或且獲得聖靈跟他們說話的

機會。 
06:41 
但保羅說， “聽著，我十分

喜愛感受強烈禱告的氣氛， 
06:46 
但如這會分散其他人注意

力， 或甚至會趕走他人，

我應該停止。 
06:50 
因為此時我正愛自己多於愛

別人。" 我們一同相聚敬拜

耶穌， 
06:55 
應該是整齊有序的，因這才

能讓 所有人都一起學習、

唱歌、敬拜和聽神的道。 

 

      [Q6] 
07:01 
保羅要解決的最後一個問

題， 是關於耶穌的復活， 
07:06 
和門徒的盼望。哥林多教會

有人認為 
07:11 
耶穌復活的想法很荒謬，且

作為基督徒並不很重要。 
07:15 
保羅反應非常大。他首先指

出， 
07:20 
"復活" 是福音不可缺少的一

部分。我們相信， 
07:24 
因為有數百名目擊者堅稱，

耶穌以活體的狀況， 
07:29 
在被羅馬人公開處決後，復

活過來。 
07:33 
保羅說："如果耶穌沒有從

死裡復活" ， 祂的死是將毫

無意義！" 
07:38 
因我們還繼續迷失於自己的

罪和自私當中， 我們不用

再作基督徒。 
07:43 
保羅繼續詳細展示，為何耶

穌的復活是勝了 

toe op de problemen van de Korinthiërs. 
06:34 
Sommige mensen denken dat het doel 
van de bijeenkomst is om intense 
spirituele ervaringen te 
06:38 
hebben of om een kans te krijgen om te 
spreken vanuit hun geest. 
06:41 
En Paulus zegt: "Luister, ik ben een 
grote fan van machtige ervaringen van 
het gebed, maar als het 
06:46 
andere mensen afleidt of ze bang 
maakt, zou ik stoppen, want dan heb ik 
mezelf meer lief 
06:50 
dan dat ik anderen mensen lief heb." De 
bijeenkomst rondom Jezus moet 
06:55 
ordelijk zijn zodat iedereen kan leren, 
zingen en God aanbidden, en om God 
tot hen horen spreken. 
 

      [Q6] 
07:01 
Het laatste probleem Paulus behandelt 
is de kwestie van de opstanding van 
Jezus en de 
07:06 
toekomstige hoop van Jezus' 
volgelingen. Er waren enkele mensen in 
de kerk, die vonden 
07:11 
het idee van de opstanding belachelijk 
en niet echt belangrijk voor 
07:15 
een Christen. En Paulus reageert hier 
uitgebreid op. Hij begint met te zeggen 
dat 
07:20 
de opstanding een onmisbaar deel van 
het evangelie is. Wij geloven er in 
07:24 
vanwege de honderden ooggetuigen die 
Jezus levend zagen in een fysiek 
07:29 
lichaam nadat Hij in het openbaar 
gekruisigd was door de Romeinen. 
07:33 
Paulus zegt: Als Jezus niet was 
opgestaan uit de dood, dan was zijn 
dood zinloos, dan zijn we 
07:38 
allemaal nog steeds verloren in onze 
zonde en egoïsme, we kunnen dan 



Paul says, that his death was 
meaningless, we 
07:38 
are all still lost in our sin and 
selfishness, we should just stop 
being Christians. 
07:43 
Paul then shows in detail how the 
resurrection was Jesus' victory over 
07:48 
death and evil, how it's a source of 
life and power for us now in the 
present and 
07:53 
how it's a promise of future hope for 
the whole world. It's because of the 
07:57 
resurrection that we have a reason to 
be unified around Jesus. It's the 
reason we 
 

      [Q7] 
08:02 
have motivation for sexual integrity. 
It's the source of power for loving 
08:06 
other people more than ourselves 
and ultimately it's our hope for victory 
over death. 
08:11 
And so, Paul concludes, we do 
believe Jesus was raised from the 
dead, which 
08:17 
means this: the gospel is not just 
moral advice or a recipe for private 
08:22 
spirituality. It's an announcement 
about Jesus that opens up a whole 
new reality. 
08:29 
And that's what 1 Corinthians is all 
about--seeing every part of life 
through 
08:34 
the lens of that gospel. 

07:48 
死亡和魔鬼、為何祂是生命

的源泉 和支持我們的生

命、 
07:53 
為何祂就是整個世界的盼

望。 
07:57 
因為耶穌的復活，便我們有

理由在耶穌內合一。這亦是

我們為何可以 

 

      [Q7] 
08:02 
有"性" 的忠貞。這亦是愛的

泉源， 
08:06 
使我們愛別人勝過愛自己，

並最終使我們勝過死亡。 
08:11 
所以保羅的結論是，我們應

相信 耶穌從死裡復活，因

為 
08:17 
這意味，福音不僅僅是道德

的建議 或個人的靈性指引 
08:22 
而是一個公開的宣告：耶穌

開創新現況。 
08:29 
而這正是哥林多前書是主

旨 ，思考生活的每一部份 
08:34 
均以福音為基礎。 

gewoon stoppen met Christenen te zijn. 
07:43 
Paul toont vervolgens in detail hoe de 
opstanding van Jezus een overwinning 
op 
07:48 
de dood en het kwaad zijn, hoe het een 
bron van leven is en een kracht voor ons 
nu in het heden en 
07:53 
hoe het een belofte is voor de toekomst 
hoop voor de hele wereld. Het is omwille 
van de 
07:57 
opstanding dat we een reden hebben 
om rond Jezus te worden verenigd. Het 
is de reden dat we 
 

      [Q7] 
08:02 
de motivatie hebben voor seksuele 
integriteit. Het is de bron van energie om 
meer te het houden van 
08:06 
andere mensen dan van onszelf en 
uiteindelijk is het onze hoop voor de 
overwinning op de dood. 
08:11 
En dus, besluit Paulus, geloven wij dat 
Jezus was opgestaan uit de dood. 
08:17 
Dit betekent: het evangelie is niet alleen 
een moreel advies of een recept voor 
private 
08:22 
spiritualiteit. Het is een aankondiging 
over Jezus, dat een hele nieuwe 
werkelijkheid opent. 
08:29 
En dat is waar 1 Korinthiërs allemaal 
over gaat, het zien van elk deel van het 
leven door 
08:34 
de lens van het Evangelie. 

 


